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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à 

Assembleia Legislativa, Lee Koi Ian 

 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em 

consideração os pareceres da Direcção dos Serviços de Economia e 

Desenvolvimento Tecnológico (DSEDT), do Instituto Cultural (IC) e da Direccao 

dos Servicos para os Assuntos de Tráfego (DSAT), apresento a seguinte resposta à 

interpelação escrita do Sr. Deputado Lee Koi Ian, de 20 de Abril de 2026, enviada 

a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 0548/GSG/SAAL/2026, de 30 de 

Abril de 2026, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 4 de Maio de 

2026: 

O Governo da RAEM tem vindo a melhorar constantemente a logística e as 

infraestruturas complementares do Local de Espectáculos ao Ar Livre de Macau 

(adiante designado por “Local de Espectáculos”) através do Grupo de Coordenação 

para os Espetáculos de Grandes Dimensões (doravante designado por “Grupo de 

Coordenação”), para atrair um maior número de grandes eventos de nível 

internacional a Macau. Pretende se, assim, aproveitar e sincronizar tais eventos com 

o elevado fluxo de espectadores de modo a dinamizar a economia dos bairros locais 

e expandir os benefícios do consumo do turismo cultural. Além disso, o Grupo de 

Coordenação divulga sempre informações relativas ao transporte através de vários 

meios de comunicação social, orientando o público para diversas zonas da cidade, 

com o objectivo de aliviar a pressão do trânsito nas proximidades do Local de 

Espectáculos e garantir assim a ordem e a segurança pública. 

A Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento Tecnológico 

(DSEDT) coopera constantemente com as associações industriais e comerciais, e 

incentiva as empresas integradas de turismo e lazer a reforçar as acções conjuntas 

com a comunidade, de modo a que, através da exploração e do aproveitamento dos 

recursos locais, e em conjugação com as festividades e os eventos de grande 

envergadura, apoiem e promovam a realização de variadas actividades com 
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características comunitárias, por forma a atrair fluxos de visitantes para os 

estabelecimentos comerciais e dinamizar a economia comunitária. 

Relativamente à segunda pergunta da interpelação, no fim do ano passado, a 

DSEDT lançou mediante a cooperação com as plataformas de venda de bilhetes de 

renome do Interior da China o plano “Concerto + Benefícios de consumo nos 

bairros comunitários”, que ofereceu pacotes de benefícios para consumo nas 

comunidades aos turistas e visitantes de convenções e exposições provenientes do 

Interior da China que se deslocaram a Macau para assistir a concertos e participar 

em grandes actividades e convenções e exposições, a fim de atrair os turistas e os 

comerciantes participantes para se divertirem e consumirem em diferentes bairros 

comunitários de Macau, dinamizando assim a economia das diversas zonas. Este 

plano já terminou no fim de Março do corrente ano, estando a DSEDT a rever e 

fazer o balanço dos respectivos resultados. 

A Direcção de Serviços continua também a colaborar com instituições públicas 

e privadas em promoções e descontos de bilheteira, utilizando medidas 

diversificadas para orientar os visitantes para o consumo nos bairros comunitários. 

Por exemplo, o Programa de Cooperação de Bilhetes do Museu do Grande Prémio 

de Macau, implementado desde 2023, oferece descontos em bilhetes a operadores 

qualificados da indústria turística de Macau, incentivando o sector a desenvolver 

novos produtos e pacotes combinados, ajudando a alargar o benefício da “economia 

de bilhetes”. Até 30 de Abril deste ano, o programa contava com um total de 62 

parceiros, tendo sido vendidos cumulativamente mais de 70.000 bilhetes. 

Além disso, com vista a promover o desenvolvimento económico dos bairros 

comunitários e a dinamizar o fluxo de clientes para as pequenas e médias empresas, 

o Governo da RAEM, em articulação com as seis empresas integradas de turismo e 

lazer, lançou o projecto Autocarro de Turismo e “Lazer” : Explorar o Encanto dos 

Bairros, conduzindo os visitantes à Zona Norte, à Zona de San Kio, ao Mercado do 

Patane, ao Mercado Nocturno do Pagode do Bazar, à Zona da Barra e ao Anim’Arte 

Nam VanA este respeito, estes Serviços irá promover as informações relativas aos 

itinerários dos autocarros através de plataformas online, redes sociais, postos de 
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informação turística e publicidade exterior, com vista a atrair mais visitantes a 

deslocarem-se aos bairros comunitários por meio do Autocarro de Turismo e 

“Lazer”, permitindo-lhes experienciar as características diversificadas do turismo 

de Macau e contribuindo para a criação de novas fontes de clientes e oportunidades 

de negócio para as pequenas e médias empresas locais. 

O Instituto Cultural, com o objectivo dede potenciar o efeito de sinergia do 

programa “Cultura+”, continua a organizar frequentemente actividades culturais 

diversificadas bem como grandes eventos em colaboração com as empresas de 

turismo e lazer integrado, sem esquecer que também promove e realiza uma 

multiplicidade de iniciativas de extensão, nomeadamente através da oferta de 

pacotes de alojamento e restauração, entre outras acções promocionais. 

Adicionalmente, o IC tem vindo a associar-se aos comerciantes dos bairros de 

Macau para lançar campanhas promocionais com características de Macau, de 

forma a incentivar um maior número de residentes e visitantes de Macau a participar 

em iniciativas culturais ao mesmo tempo que exploram diversas zonas de Macau, 

fomentando assim o consumo local. 

Relativamente ao aperfeiçoamento das ligações de transporte, a Direcção dos 

Serviços para os Assuntos de Tráfego informou que, através do mecanismo 

permanente de coordenação interdepartamental, o Governo da RAEM elabora, 

antecipadamente, planos de contingência e de escoamento de tráfego para responder 

às necessidades de deslocação do público durante os grandes eventos, incluindo o 

prolongamento do horário de serviço, o reforço da frequência de autocarros, a 

criação de carreiras sazonais e de pontos temporários de tomada e largada de 

passageiros, bem como a coordenação com as empresas de turismo e lazer integrado 

para o reforço dos serviços de autocarros de vaivém, de modo a dispersar os fluxos 

de passageiros nas zonas de maior concentração, procedendo-se a ajustamentos 

dinâmicos consoante a situação do trânsito em tempo real. Além disso, a aplicação 

móvel “Macao Smart Go” integra informações turísticas de Macau e disponibiliza 

planeamento e sugestões de itinerários para autocarros, táxis, Metro Ligeiro e 
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percursos pedonais, facilitando aos visitantes a escolha do modo de deslocação e o 

planeamento da viagem de acordo com as suas necessidades. 

15 de Maio de 2026 

  O Director dos Serviços, Subst.º 

Cheng Wai Tong 

 


